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Direktionen har dags dato behandlet og godkendt
årsrapporten for regnskabsåret 1. januar - 31.
december 2023 for Wiseled ApS.

The Executive Board has today considered and
adopted the Annual Report of Wiseled ApS for the
financial year 1 January - 31 December 2023.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

The Annual Report is prepared in accordance with
the Danish Financial Statements Act.

Årsregnskabet giver efter min opfattelse et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 31. december 2023 samt af
resultatet af selskabets aktiviteter for 2023.

In my opinion the Financial Statements give a true
and fair view of the financial position at 31
December 2023 of the Company and of the results
of the Company operations for 2023.

Ledelsesberetningen indeholder efter min opfattelse
en retvisende redegørelse for de forhold,
beretningen omhandler.

In my opinion, Management's Review includes a
true and fair account of the matters addressed in
the Review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

I recommend that the Annual Report be adopted at
the Annual General Meeting.

Gilleleje, den 25. juni 2024
Gilleleje, 25 June 2024

Direktion 
Executive Board

9212588ba5b2b2 

Daniel Kjær 
Adm. direktør
CEO
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Til kapitalejeren i Wiseled ApS To the shareholder of Wiseled ApS

Konklusion Conclusion

Vi har udført udvidet gennemgang af
årsregnskabet for Wiseled ApS for regnskabsåret
1. januar - 31. december 2023, der omfatter
resultatopgørelse, balance, egenkapitalopgørelse
og noter, herunder anvendt regnskabspraksis.
Årsregnskabet udarbejdes efter
årsregnskabsloven.

We have performed an extended review of the
Financial Statements of Wiseled ApS for the financial
year 1 January - 31 December 2023, which comprise
income statement, balance sheet, statement of
changes in equity and notes, including a summary of
significant accounting policies. The Financial
Statements are prepared in accordance with the
Danish Financial Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores
opfattelse, at årsregnskabet giver et retvisende
billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 31. december 2023 samt af
resultatet af selskabets aktiviteter for
regnskabsåret 1. januar - 31. december 2023 i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.

Based on the work performed, in our opinion, the
Financial Statements give a true and fair view of the
financial position of the Company at 31 December
2023 and of the results of the Company´s operations
for the financial year 1 January - 31 December 2023
in accordance with the Danish Financial Statements
Act.

Grundlag for konklusion Basis for Conclusion

Vi har udført vores udvidede gennemgang i
overensstemmelse med Erhvervsstyrelsens
erklæringsstandard for små virksomheder og FSR
– danske revisorers standard om udvidet
gennemgang af årsregnskaber, der udarbejdes
efter årsregnskabsloven. Vores ansvar ifølge disse
standarder og krav er nærmere beskrevet i
afsnittet ”Revisors ansvar for den udvidede
gennemgang af årsregnskabet”. Vi er uafhængige
af selskabet i overensstemmelse med
International Ethics Standards Board for
Accountants’ internationale retningslinjer for
revisorers etiske adfærd (IESBA Code) og de
yderligere etiske krav, der er gældende i
Danmark, ligesom vi har opfyldt vores øvrige
etiske forpligtelser i henhold til disse krav og
IESBA Code. Det er vores opfattelse, at det
opnåede bevis er tilstrækkeligt og egnet som
grundlag for vores konklusion.

We conducted our extended review in accordance with
the Danish Business Authority´s Assurance Standard
for Small Enterprises and FSR – Danish Auditors´
standard on extended review of financial statements
prepared in accordance with the Danish Financial
Statements Act. Our responsibilities under those
standards and requirements are further described in
the ”Practitioner´s responsibilities for the extended
review of the Financial Statements” section of our
report. We are independent of the Company in
accordance with the International Ethics Standards
Board for Accountants' International Code of Ethics
for Professional Accountants (IESBA Code) and the
additional ethical requirements applicable in
Denmark, and we have fulfilled our other ethical
responsibilities in accordance with these
requirements and the IESBA Code. We believe that
the evidence we have obtained is sufficient and
appropriate to provide a basis for our conclusion.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management’s responsibility for the Financial
Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
årsregnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.
Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne
kontrol, som ledelsen anser for nødvendig for at
udarbejde et årsregnskab uden væsentlig
fejlinformation, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of
Financial Statements that give a true and fair view in
accordance with the Danish Financial Statements Act,
and for such internal control as Management
determines is necessary to enable the preparation of
Financial Statements that are free from material
misstatement, whether due to fraud or error.
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Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen
ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at
fortsætte driften; at oplyse om forhold
vedrørende fortsat drift, hvor dette er relevant;
samt at udarbejde årsregnskabet på grundlag af
regnskabsprincippet om fortsat drift, medmindre
ledelsen enten har til hensigt at likvidere
selskabet, indstille driften eller ikke har andet
realistisk alternativ end at gøre dette.

In preparing the Financial Statements, Management
is responsible for assessing the Company´s ability to
continue as a going concern, disclosing, as applicable,
matters related to going concern and using the going
concern basis of accounting in preparing the Financial
Statements unless Management either intends to
liquidate the Company or to cease operations, or has
no realistic alternative but to do so.

Revisors ansvar for den udvidede gennemgang af
årsregnskabet

Practitioner’s responsibilities for the extended review
of the Financial Statements

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om
årsregnskabet. Dette kræver, at vi planlægger og
udfører handlinger med henblik på at opnå
begrænset sikkerhed for vores konklusion om
årsregnskabet og derudover udfører specifikt
krævede supplerende handlinger med henblik på
at opnå yderligere sikkerhed for vores konklusion.

Our responsibility is to express a conclusion on the
Financial Statements. This requires that we plan and
perform procedures to obtain limited assurance in
respect of our conclusion on the Financial Statements
and, moreover, that we perform supplementary
procedures specifically required to obtain additional
assurance in respect of our conclusion.

En udvidet gennemgang omfatter handlinger, der
primært består af forespørgsler til ledelsen og,
hvor det er hensigtsmæssigt, andre i
virksomheden, analytiske handlinger og de
specifikt krævede supplerende handlinger samt
vurdering af det opnåede bevis.

An extended review consists of making inquiries,
primarily of Management and others within the
enterprise, as appropriate, and applying analytical
procedures and the supplementary procedures
specifically required as well as assessing the evidence
obtained.

Omfanget af handlinger, der udføres ved en
udvidet gennemgang, er mindre end ved en
revision, og vi udtrykker derfor ingen
revisionskonklusion om årsregnskabet.

An extended review is less in scope than an audit and,
consequently, we do not express an audit opinion on
the Financial Statements.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on Management’s Review

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for Management’s
Review.

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form
for konklusion med sikkerhed om
ledelsesberetningen.

Our opinion on the Financial Statements does not
cover Management’s Review, and we do not express
any form of assurance conclusion thereon.

I tilknytning til vores udvidede gennemgang af
årsregnskabet er det vores ansvar at læse
ledelsesberetningen og i den forbindelse overveje,
om ledelsesberetningen er væsentligt inkonsistent
med årsregnskabet eller vores viden opnået ved
den udvidede gennemgang eller på anden måde
synes at indeholde væsentlig fejlinformation.

In connection with our extended review of the
Financial Statements, our responsibility is to read
Management’s Review and, in doing so, consider
whether Management’s Review is materially
inconsistent with the Financial Statements or our
knowledge obtained during the extended review, or
otherwise appears to be materially misstated.

Vores ansvar er derudover at overveje, om
ledelsesberetningen indeholder krævede
oplysninger i henhold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider whether
Management’s Review provides the information
required under the Danish Financial Statements Act.
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Baseret på det udførte arbejde er det vores
opfattelse, at ledelsesberetningen er i
overensstemmelse med årsregnskabet og er
udarbejdet i overensstemmelse med
årsregnskabslovens krav. Vi har ikke fundet
væsentlig fejlinformation i ledelsesberetningen.

Based on the work we have performed, in our view,
Management’s Review is in accordance with the
Financial Statements and has been prepared in
accordance with the requirements of the Danish
Financial Statements Act. We did not identify any
material misstatement in Management’s Review.

Aarhus C, den 25. juni 2024 
Aarhus C, 25 June 2024

PricewaterhouseCoopers

Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

CVR-nr. 33 77 12 31

186c342fce7af2 
Mads Johansson

statsautoriseret revisor 
State Authorised Public Accountant 

mne40760
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Selskabet
The Company

Wiseled ApS
Nellebakken 5
3250 Gilleleje

CVR-nr: 27 31 17 76
CVR No: 27 31 17 76

Regnskabsperiode: 1. januar - 31. december
Financial period: 1 January - 31 December

Hjemstedskommune: Gribskov
Municipality of reg. office: Gribskov

Direktion
Executive Board

Daniel Kjær

Revisor 
Auditors

PricewaterhouseCoopers
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
Jens Chr. Skous Vej 1 
DK-8000 Aarhus C 
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Væsentligste aktiviteter Key activities

Selskabets formål er at producere, udvikle og sælge
produkter baseret på LED lyskilder.

The object of the Company is to manufacture,
develop and sell products based on LED light
sources.

Udvikling i året Development in the year

Selskabets resultatopgørelse for 2023 udviser et
underskud på DKK 14.753.503, og selskabets
balance pr. 31. december 2023 udviser en positiv
egenkapital på DKK 5.312.071.

The income statement of the Company for 2023
shows a loss of DKK 14,753,503, and at 31
December 2023 the balance sheet of the Company
shows a positive equity of DKK 5,312,071.

Begivenheder efter balancedagen Subsequent events

Selskabet har siden regnskabsåret afslutning
indgået en række nye kontrakter, som forventes at
generere positive resultater i selskabet de
kommende år.

Since the end of the financial year, the company has
entered a number of new contracts, which are
expected to generate positive results for the
company in the coming years.
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Note 2023 2022

DKK DKK

Bruttotab -2.581.376 -2.193.773

Gross loss

   

Personaleomkostninger 2 -10.179.177 -8.444.936

Staff expenses

Af- og nedskrivninger af materielle anlægsaktiver -642.734 -470.966

Depreciation and impairment losses of property, plant and
equipment

Andre driftsomkostninger -282.274 0

Other operating expenses

Resultat før finansielle poster -13.685.561 -11.109.675

Profit/loss before financial income and expenses

   

Finansielle omkostninger 3 -1.893.597 -3.076.672

Financial expenses

Resultat før skat -15.579.158 -14.186.347

Profit/loss before tax

   

Skat af årets resultat 4 825.655 0

Tax on profit/loss for the year

Årets resultat -14.753.503 -14.186.347

Net profit/loss for the year

 

Resultatdisponering   
Distribution of profit

2023 2022

DKK DKK

Forslag til resultatdisponering
Proposed distribution of profit

Overført resultat
Retained earnings

-14.753.503 -14.186.347

-14.753.503 -14.186.347
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Aktiver 

Assets
Note 2023 2022

DKK DKK

Færdiggjorte udviklingsprojekter 7.792.699 0

Completed development projects

Udviklingsprojekter under udførelse 7.238.388 10.529.228

Development projects in progress

Immaterielle anlægsaktiver 5 15.031.087 10.529.228

Intangible assets

   

Produktionsanlæg og maskiner 121.426 283.329

Plant and machinery

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 261.476 252.685

Other fixtures and fittings, tools and equipment

Indretning af lejede lokaler 175.605 400.284

Leasehold improvements

Materielle anlægsaktiver 6 558.507 936.298

Property, plant and equipment

   

Deposita 7 76.500 76.500

Deposits

Finansielle anlægsaktiver 76.500 76.500

Fixed asset investments

   

Anlægsaktiver 15.666.094 11.542.026

Fixed assets

   

Råvarer og hjælpematerialer 3.528.490 4.631.405

Raw materials and consumables

Varebeholdninger 3.528.490 4.631.405

Inventories
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Aktiver 

Assets
Note 2023 2022

DKK DKK

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 6.504.186 909.285

Trade receivables

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 6.702 8.984

Receivables from group enterprises

Andre tilgodehavender 1.455.274 734.348

Other receivables

Selskabsskat 0 741.098

Corporation tax

Periodeafgrænsningsposter 152.401 111.162

Prepayments

Tilgodehavender 8.118.563 2.504.877

Receivables

   

Likvide beholdninger 113.915 43.809

Cash at bank and in hand

   

Omsætningsaktiver 11.760.968 7.180.091

Current assets

   

Aktiver 27.427.062 18.722.117

Assets
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Passiver 

Liabilities and equity
Note 2023 2022

DKK DKK

Selskabskapital 400.004 400.001

Share capital

Reserve for udviklingsomkostninger 13.316.693 10.304.412

Reserve for development costs

Overført resultat -8.404.626 -14.038.839

Retained earnings

Egenkapital 5.312.071 -3.334.426

Equity

   

Leasingforpligtelser 0 208.766

Lease obligations

Langfristede gældsforpligtelser 8 0 208.766

Long-term debt

   

Kreditinstitutter 19.109.959 18.292.732

Credit institutions

Leasingforpligtelser 8 208.766 118.487

Lease obligations

Modtagne forudbetalinger fra kunder 0 99.935

Prepayments received from customers

Leverandører af varer og tjenesteydelser 1.254.743 388.424

Trade payables

Anden gæld 1.541.523 2.948.199

Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 22.114.991 21.847.777

Short-term debt

   

Gældsforpligtelser 22.114.991 22.056.543

Debt

   

Passiver 27.427.062 18.722.117

Liabilities and equity
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Passiver 

Liabilities and equity
Note 2023 2022

DKK DKK

Going concern 1

Going concern

Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser 9

Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Anvendt regnskabspraksis 10

Accounting Policies
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Selskabs­
kapital

Reserve for
udviklings­

omkost­
ninger

Overført
resultat I alt

Share capital Reserve for
development

costs

Retained
earnings

Total

DKK DKK DKK DKK

Egenkapital 1. januar 400.001 10.304.412 -14.038.839 -3.334.426

Equity at 1 January

Kontant kapitalforhøjelse 3 0 23.399.997 23.400.000

Cash capital increase

Årets udviklingsomkostninger 0 3.012.281 -3.012.281 0

Development costs for the year

Årets resultat 0 0 -14.753.503 -14.753.503

Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 400.004 13.316.693 -8.404.626 5.312.071

Equity at 31 December
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1. Going concern 

Going concern

Ledelsen vurderer, at selskabet har den fornødne likviditet til at fortsætte driften de kommende 12
måneder som følge af, at moderselskabet har bekræftet, at de vil stille den fornødne likviditet til
rådighed frem til det tidspunkt, hvor Wiseled ApS årsrapport for 2024 er godkendt af
generalforsamlingen og offentliggjort. På baggrund af dette vurderer ledelsen, at regnskabet kan
aflægges med fortsat drift for øje.

The management assesses that the company has the necessary liquidity to continue operations for the
next 12 months as a result of the parent company having confirmed that they will make the necessary
liquidity available until the moment in which Wiseled ApS annual report for 2024 has been approved
by the Annual General Meeting and published. Based on this, the management assesses that the
annual report can be presented with continued operations in mind.

2023 2022

DKK DKK

2. Personaleomkostninger 

Staff Expenses

Lønninger 9.652.666 8.034.655

Wages and salaries

Pensioner 207.769 52.708

Pensions

Andre omkostninger til social sikring 62.239 73.101

Other social security expenses

Andre personaleomkostninger 256.503 284.472

Other staff expenses

10.179.177 8.444.936

 

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 15 13

Average number of employees
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2023 2022

DKK DKK

3. Finansielle omkostninger 

Financial expenses

Renteomkostninger tilknyttede virksomheder 39.740 2.257.101

Interest paid to group enterprises

Renter, kassekredit 1.535.461 771.709

Interest, overdraft

Andre finansielle omkostninger 318.396 47.862

Other financial expenses

1.893.597 3.076.672

 

2023 2022

DKK DKK

4. Skat af årets resultat 

Income tax expense

Årets aktuelle skat -825.655 0

Current tax for the year

-825.655 0
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5. Immaterielle anlægsaktiver

Intangible fixed assets

Færdiggjorte
udviklings­
projekter

Udviklings­
projekter
under ud­

førelse

Completed
development

projects

Develop­
ment projects

in progress

DKK DKK

Kostpris 1. januar 3.903.836 10.529.228

Cost at 1 January

Tilgang i årets løb 7.792.699 4.653.071

Additions for the year

Afgang i årets løb 0 -151.212

Disposals for the year

Overførsler i årets løb 0 -7.792.699

Transfers for the year

Kostpris 31. december 11.696.535 7.238.388

Cost at 31 December

 

Ned- og afskrivninger 1. januar 3.903.836 0

Impairment losses and amortisation at 1 January

Ned- og afskrivninger 31. december 3.903.836 0

Impairment losses and amortisation at 31 December

 

Regnskabsmæssig værdi 31. december 7.792.699 7.238.388

Carrying amount at 31 December

 

Afskrives over 5 år

Amortised over 5 years
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6. Materielle anlægsaktiver

Property, plant and equipment

Produktions­
anlæg og
maskiner

Andre anlæg,
drifts­

materiel og
inventar

Indretning af
lejede lokaler

Plant and
machinery

Other fixtures
and fittings,

tools and
equipment

Leasehold
improve­

ments

DKK DKK DKK

Kostpris 1. januar 975.480 1.144.459 1.254.037

Cost at 1 January

Tilgang i årets løb 0 113.730 0

Additions for the year

Kostpris 31. december 975.480 1.258.189 1.254.037

Cost at 31 December

 

Ned- og afskrivninger 1. januar 692.151 891.774 853.751

Impairment losses and depreciation at 1 January

Årets afskrivninger 161.903 104.939 224.681

Depreciation for the year

Ned- og afskrivninger 31. december 854.054 996.713 1.078.432

Impairment losses and depreciation at 31 December

 

Regnskabsmæssig værdi 31. december 121.426 261.476 175.605

Carrying amount at 31 December

 

Afskrives over 4 år 1-5 år 2-5 år

Amortised over 4 years 1-5 years 2-5 years

 

Heraf finansielle leasingaktiver 121.426 0 0

Including assets under finance leases amounting to
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7. Øvrige finansielle anlægsaktiver

Other fixed asset investments
Deposita

Deposits

DKK

Kostpris 1. januar 76.500

Cost at 1 January

Kostpris 31. december 76.500

Cost at 31 December

 

Regnskabsmæssig værdi 31. december 76.500

Carrying amount at 31 December
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2023 2022

DKK DKK

8. Langfristede gældsforpligtelser 

Long-term debt

Afdrag, der forfalder inden for 1 år, er opført under kortfristede gældsforpligtelser. Øvrige forpligtelser
er indregnet under langfristede gældsforpligtelser.

Payments due within 1 year are recognised in short-term debt. Other debt is recognised in long-term
debt.

 

Gældsforpligtelserne forfalder efter nedenstående orden:

The debt falls due for payment as specified below:

 

Leasingforpligtelser

Lease obligations

Efter 5 år 0 0

After 5 years

Mellem 1 og 5 år 0 208.766

Between 1 and 5 years

Langfristet del 0 208.766

Long-term part

Inden for 1 år 208.766 118.487

Within 1 year

208.766 327.253

 

 
 

 

Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

18



2023 2022

DKK DKK

9. Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser 

Contingent assets, liabilities and other financial
obligations

Pant og sikkerhedsstillelse

Charges and security

Følgende aktiver er stillet til sikkerhed for bankforbindelser:

The following assets have been placed as security with bankers:

Ejerpantebreve på i alt TDKK 10.000, der giver pant i simple
fordringer hidrørende fra salg af varer og tjenesteydelser,
driftsinventar og driftsmateriel samt lagre af råvarer, halvfabrikata og
færdigvarer til en samlet regnskabsmæssig værdi af: 11.801.588 7.585.751

Owner’s mortgages totalling DKK 10,000k creating a charge on
unsecured claims resulting from the sale of goods and services,
operating fixtures and fittings, tools and equipment as well as raw
materials inventories, semi-manufactures and finished goods at a
total carrying amount of:

 

Eventualaktiver

Contingent assets

Selskabet har et ikke-indregnet skatteaktiv, som vedrører materielle anlægsaktiver og underskud
vedrørende tidligere år. Dette udgør i alt TDKK 11.845 pr. 31. december 2023 (2022 TDKK 9.420).

The Company has an unrecognized tax asset relating to property, plant and equipment and deficits
relating to previous years. The tax asset totals DKK 11.845k at 31. december 2023 (2022 DKK
9.420k).
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2023 2022

DKK DKK

9. Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser 

Contingent assets, liabilities and other financial
obligations

Leje- og leasingforpligtelser

Rental and lease obligations

Leasingforpligtelser fra operationel leasing. Samlede fremtidige
leasingydelser:

Lease obligations under operating leases. Total future lease
payments:

Inden for 1 år 65.868 79.200

Within 1 year

65.868 79.200

 

Lejeforpligtelser, huslejekontrakt med 6 måneders opsigelse: 250.751 243.448

Rental obligations, tenancy agreement with 6 month notice:
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10. Anvendt regnskabspraksis 
Accounting policies

Årsrapporten for Wiseled ApS for 2023 er
udarbejdet i overensstemmelse med
årsregnskabslovens bestemmelser for virksomheder
i regnskabsklasse B med tilvalg af enkelte regler i
klasse C.

The Annual Report of Wiseled ApS for 2023 has
been prepared in accordance with the provisions of
the Danish Financial Statements Act applying to
enterprises of reporting class B as well as selected
rules applying to reporting class C.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i
forhold til sidste år.

The accounting policies applied remain unchanged
from last year.

Årsregnskabet for 2023 er aflagt i DKK. The Financial Statements for 2023 are presented in
DKK.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement

Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt med,
at de indtjenes. Herudover indregnes
værdireguleringer af finansielle aktiver og
forpligtelser, der måles til dagsværdi eller
amortiseret kostpris. Endvidere indregnes i
resultatopgørelsen alle omkostninger, der er afholdt
for at opnå årets indtjening, herunder afskrivninger,
nedskrivninger og hensatte forpligtelser samt
tilbageførsler som følge af ændrede
regnskabsmæssige skøn af beløb, der tidligere har
været indregnet i resultatopgørelsen.

Revenues are recognised in the income statement as
earned. Furthermore, value adjustments of financial
assets and liabilities measured at fair value or
amortised cost are recognised. Moreover, all
expenses incurred to achieve the earnings for the
year are recognised in the income statement,
including depreciation, amortisation, impairment
losses and provisions as well as reversals due to
changed accounting estimates of amounts that have
previously been recognised in the income
statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt,
at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde
selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it is
probable that future economic benefits attributable
to the asset will flow to the Company, and the value
of the asset can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil
fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles
pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet when
it is probable that future economic benefits will flow
out of the Company, and the value of the liability
can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser
til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og
forpligtelser som beskrevet for hver enkelt
regnskabspost nedenfor.

Assets and liabilities are initially measured at cost.
Subsequently, assets and liabilities are measured as
described for each item below.

Leasing Leases

Leasingkontrakter, hvor selskabet har alle
væsentlige risici og fordele forbundet med
ejendomsretten (finansiel leasing), indregnes i
balancen til det laveste af dagsværdien af aktivet og
nutidsværdien af leasingydelserne, beregnet ved
anvendelse af leasingaftalens interne rente eller en
alternativ lånerente som diskonteringsfaktor.
Finansielt leasede aktiver af- og nedskrives efter
samme praksis som fastlagt for selskabets øvrige
anlægsaktiver.

Leases in terms of which the Company assumes
substantially all the risks and rewards of ownership
(finance leases) are recognised in the balance sheet
at the lower of the fair value of the leased asset and
the net present value of the lease payments
computed by applying the interest rate implicit in
the lease or an alternative borrowing rate as the
discount rate. Assets acquired under finance leases
are depreciated and written down for impairment
under the same policy as determined for the other
fixed assets of the Company.
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Den kapitaliserede restleasingforpligtelse indregnes
i balancen som en gældsforpligtelse, og
leasingydelsens rentedel omkostningsføres løbende
i resultatopgørelsen.

The remaining lease obligation is capitalised and
recognised in the balance sheet under debt, and the
interest element on the lease payments is charged
over the lease term to the income statement.

Alle øvrige leasingkontrakter betragtes som
operationel leasing. Ydelser i forbindelse med
operationel leasing indregnes lineært i
resultatopgørelsen over leasingperioden.

All other leases are considered operating leases.
Payments made under operating leases are
recognised in the income statement on a straight-
line basis over the lease term.

Omregning af fremmed valuta Translation policies

Som præsentationsvaluta benyttes danske kroner.
Alle andre valutaer anses som fremmed valuta.

danske kroner is used as the presentation currency.
All other currencies are regarded as foreign
currencies.

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til
transaktionsdagens kurs. Gevinster og tab, der
opstår på grund af forskelle mellem
transaktionsdagens kurs og kursen på
betalingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen som
en finansiel post. Hvis valutapositioner anses for
sikring af fremtidige pengestrømme, indregnes
værdireguleringerne direkte på egenkapitalen.

Transactions in foreign currencies are translated at
the exchange rates at the dates of transaction. Gains
and losses arising due to differences between the
transaction date rates and the rates at the dates of
payment are recognised in financial income and
expenses in the income statement.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i
fremmed valuta, som ikke er afregnet på
balancedagen, måles til balancedagens valutakurs.
Forskellen mellem balancedagens kurs og kursen på
tidspunktet for tilgodehavendets eller gældens
opståen indregnes i resultatopgørelsen under
finansielle indtægter og omkostninger.

Receivables, payables and other monetary items in
foreign currencies that have not been settled at the
balance sheet date are translated at the exchange
rates at the balance sheet date. Any differences
between the exchange rates at the balance sheet
date and the rates at the time when the receivable or
the debt arose are recognised in financial income
and expenses in the income statement.

Anlægsaktiver, der er købt i fremmed valuta, måles
til kursen på transaktionsdagen.

Fixed assets acquired in foreign currencies are
measured at the transaction date rates.

Resultatopgørelse Income statement

Nettoomsætning Revenue

Ved salg af varer indregnes nettoomsætning, når
fordele og risici vedrørende de solgte varer er
overgået til køber, nettoomsætningen kan måles
pålideligt, og det er sandsynligt, at de økonomiske
fordele ved salget vil tilgå selskabet.

Revenue from the sale of goods is recognised when
the risks and rewards relating to the goods sold
have been transferred to the purchaser, the revenue
can be measured reliably and it is probable that the
economic benefits relating to the sale will flow to
the Company.
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Serviceydelser indregnes i takt med udførelse af den
service, som kontrakten vedrører ved anvendelse af
produktionsmetoden, hvorved nettoomsætningen
svarer til salgsværdien af årets udførte
serviceydelse. Metoden anvendes, når de samlede
indtægter og omkostninger på serviceydelsen og
færdiggørelsesgraden på balancedagen kan opgøres
pålideligt, og det er sandsynligt, at de økonomiske
fordele, herunder betalinger, vil tilgå selskabet. Som
færdiggørelsesgrad anvendes afholdte
omkostninger i forhold til de forventede samlede
omkostninger på serviceydelsen.

Services are recognised at the rate of completion of
the service to which the contract relates by using the
percentage-of-completion method, which means
that revenue equals the selling price of the service
completed for the year. This method is applied
when total revenues and expenses in respect of the
service and the stage of completion at the balance
sheet date can be measured reliably, and it is
probable that the economic benefits, including
payments, will flow to the Company. The stage of
completion is determined on the basis of the ratio
between the expenses incurred and the total
expected expenses of the service.

Nettoomsætningen måles til det modtagne vederlag
og indregnes eksklusive moms og med fradrag af
rabatter i forbindelse med salget.

Revenue is measured at the consideration received
and is recognised exclusive of VAT and net of
discounts relating to sales.

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer Expenses for raw materials and consumables

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer
indeholder det forbrug af råvarer og
hjælpematerialer, der er anvendt for at opnå
virksomhedens nettoomsætning.

Expenses for raw materials and consumables
comprise the raw materials and consumables
consumed to achieve revenue for the year.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger indeholder
omkostninger til lokaler, salg og administration mv.

Other external expenses comprise expenses for
premises, sales as well as office expenses, etc.

Bruttotab Gross loss

Bruttotab opgøres med henvisning til
årsregnskabslovens § 32 som et sammendrag af
nettoomsætning, andre driftsindtægter,
omkostninger til råvarer og hjælpematerialer og
andre eksterne omkostninger.

With reference to section 32 of the Danish Financial
Statements Act, gross profit/loss is calculated as a
summary of revenue, other operating income,
expenses for raw materials and consumables and
other external expenses.

Personaleomkostninger Staff expenses

Personaleomkostninger omfatter løn og gager,
inklusive feriepenge og pensioner samt andre
omkostninger til social sikring mv. til selskabets
medarbejdere.

Staff costs include wages and salaries including
compensated absence and pensions as well as other
social security contributions etc. made to the
entity's employees.

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impairment losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og
nedskrivninger af materielle anlægsaktiver.

Amortisation, depreciation and impairment losses
comprise depreciation and impairment of property,
plant and equipment.

Andre driftsindtægter/-omkostninger Other operating income and expenses

Andre driftsindtægter og andre driftsomkostninger
omfatter regnskabsposter af sekundær karakter i
forhold til selskabets hovedaktivitet, herunder
avance og tab ved salg af materielle anlægsaktiver.

Other operating income and other operating
expenses comprise items of a secondary nature to
the main activities of the Company, including gains
and losses on the sale of property, plant and
equipment.
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Finansielle poster Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i
resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører
regnskabsåret.

Financial income and expenses are recognised in
the income statement at the amounts relating to the
financial year.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Skat af årets resultat, som består af årets aktuelle
skat og årets udskudte skat, indregnes i
resultatopgørelsen med den del, der kan henføres til
årets resultat, og direkte på egenkapitalen med den
del, der kan henføres til egenkapitaltransaktioner.

Tax for the year consists of current tax for the year
and changes in deferred tax for the year. The tax
attributable to the profit for the year is recognised
in the income statement, whereas the tax
attributable to equity transactions is recognised
directly in equity.

Balance Balance sheet

Immaterielle anlægsaktiver Intangible fixed assets

Udviklingsomkostninger og omkostninger til
internt oparbejdede rettigheder indregnes i
resultatopgørelsen som omkostninger i
anskaffelsesåret.

Development costs and costs relating to rights
developed by the Company are recognised in the
income statement as costs in the year of acquisition.

Materielle anlægsaktiver Property, plant and equipment

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med
fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Property, plant and equipment are measured at cost
less accumulated depreciation and less any
accumulated impairment losses.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og
omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil
det tidspunkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i
brug.

Cost comprises the cost of acquisition and expenses
directly related to the acquisition up until the time
when the asset is ready for use. 

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kostpris
reduceret med eventuel restværdi, fordeles lineært
over aktivernes forventede brugstid, der udgør:

Depreciation based on cost reduced by any residual
value is calculated on a straight-line basis over the
expected useful lives of the assets, which are:

Produktionsanlæg og maskiner 4 år Plant and machinery 4 years

Andre anlæg, driftsmateriel og
inventar

3-5 år Other fixtures and fittings, tools
and equipment

3-5 years

Indretning af lejede lokaler 5 år Leasehold improvements 5 years

Restværdierne for anlægsaktiverne er fastsat til nul. The fixed assets’ residual values are determined at
nil.

Afskrivningsperiode og restværdi revurderes årligt. Depreciation period and residual value are
reassessed annually.

Nedskrivning af anlægsaktiver Impairment of fixed assets

Den regnskabsmæssige værdi af immaterielle og
materielle anlægsaktiver gennemgås årligt for at
afgøre, om der er indikation af værdiforringelse ud
over det, som udtrykkes ved afskrivning.

The carrying amounts of intangible assets and
property, plant and equipment and investments are
reviewed on an annual basis to determine whether
there is any indication of impairment other than
that expressed by amortisation and depreciation.
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Hvis dette er tilfældet, foretages nedskrivning til
den lavere genindvindingsværdi.

If so, the asset is written down to its lower
recoverable amount.

Øvrige finansielle anlægsaktiver Other fixed asset investments

Øvrige finansielle anlægsaktiver omfatter deposita. Other fixed asset investments consist of deposits.

Varebeholdninger Inventories

Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-
metoden eller nettorealisationsværdi, hvis denne er
lavere.

Inventories are measured at the lower of cost under
the FIFO method and net realisable value.

Nettorealisationsværdien for varebeholdninger
opgøres til det beløb, som forventes at kunne
indbringes ved salg i normal drift med fradrag af
salgs- og færdiggørelsesomkostninger.
Nettorealisationsværdien opgøres under
hensyntagen til omsættelighed, ukurans og
udvikling i forventet salgspris.

The net realisable value of inventories is calculated
at the amount expected to be generated by sale of
the inventories in the process of normal operations
with deduction of selling expenses and costs of
completion. The net realisable value is determined
allowing for marketability, obsolescence and
development in expected selling price.

Kostpris for handelsvarer samt råvarer og
hjælpematerialer omfatter købspris med tillæg af
hjemtagelsesomkostninger.

The cost of goods for resale, raw materials and
consumables equals landed cost.

Kostpris for fremstillede færdigvarer samt varer
under fremstilling omfatter kostpris for råvarer,
hjælpematerialer og direkte løn.

The cost of finished goods and work in progress
comprises the cost of raw materials, consumables
and direct labour.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles i balancen til amortiseret
kostpris eller en lavere nettorealisationsværdi,
hvilket normalt udgør nominel værdi med fradrag
af nedskrivning til imødegåelse af tab.

Receivables are measured in the balance sheet at
the lower of amortised cost and net realisable value,
which corresponds to nominal value less provisions
for bad debts.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter indregnet som aktiver
omfatter afholdte forudbetalte omkostninger
vedrørende husleje, forsikringspræmier,
abonnementer og renter.

Prepayments comprise prepaid expenses
concerning rent, insurance premiums, subscriptions
and interest.

Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtelser Current tax receivables and liabilities

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende
aktuel skat indregnes i balancen som beregnet skat
af årets skattepligtige indkomst reguleret for skat af
tidligere års skattepligtige indkomster samt for
betalte acontoskatter. Tillæg og godtgørelse under
acontoskatteordningen indregnes i
resultatopgørelsen under finansielle poster.

Current tax liabilities and receivables are recognised
in the balance sheet as the expected taxable income
for the year adjusted for tax on taxable incomes for
prior years and tax paid on account. Extra payments
and repayment under the on-account taxation
scheme are recognised in the income statement in
financial income and expenses.
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Finansielle gældsforpligtelser Financial liabilities

Lån, som lån hos kreditinstitutter, indregnes ved
låneoptagelsen til det modtagne provenu med
fradrag af afholdte transaktionsomkostninger. I
efterfølgende perioder måles lånene til amortiseret
kostpris, således at forskellen mellem provenuet og
den nominelle værdi indregnes i resultatopgørelsen
som en renteomkostning over låneperioden.

Loans, such as loans from credit institutions, are
recognised initially at the proceeds received net of
transaction expenses incurred. Subsequently, the
loans are measured at amortised cost; the difference
between the proceeds and the nominal value is
recognised as an interest expense in the income
statement over the loan period.

Prioritetsgæld er således målt til amortiseret
kostpris, der for kontantlån svarer til lånets
restgæld. For obligationslån svarer amortiseret
kostpris til en restgæld beregnet som lånets
underliggende kontantværdi på
lånoptagelsestidspunktet reguleret med en over
afdragstiden foretaget afskrivning af lånets
kursregulering på optagelsestidspunktet.

Mortgage loans are measured at amortised cost,
which for cash loans corresponds to the remaining
loan. Amortised cost of debenture loans
corresponds to the remaining loan calculated as the
underlying cash value of the loan at the date of
raising the loan adjusted for depreciation of the
price adjustment of the loan made over the term of
the loan at the date of raising the loan.

Øvrige gældsforpligtelser måles til amortiseret
kostpris, der i al væsentlighed svarer til nominel
værdi.

Other debts are measured at amortised cost,
substantially corresponding to nominal value.

Periodeafgrænsningsposter Deferred income

Periodeafgrænsningsposter opført som forpligtelser
udgøres af modtagne betalinger vedrørende
indtægter i de efterfølgende regnskabsår.

Deferred income comprises payments received in
respect of income in subsequent years.
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